
ненных Наций по поддержанию мира на Ближнем 
Востоке: 

а) генерал-майор Эркки Р. Кайра (Финляндия), 
в настоящее время являющийся начальником 
штаба Органа Организации Объединенных На­
ций по наблюдению за выполнением условий пере­
мирия (ОНВУП), заменит генерал-майора Гюнте­
ра Грейндла на посту Командующего Силами 
Организации Объединенных Наций по наблю­
дению за разъединением; 

Ь) генерал-майор Эммануэль А. Эрскин (Гана), 
являющийся Командующим Временными силами 
Организации Объединенных Наций в Ливане 
(ВСООНЛ), будет вновь назначен на свой пре­
дыдущий пост начальника штаба ОНВУП и, кро­
ме того, будет выполнять функции представите­
ля Генерального секретаря по вопросам, касаю­
щимся операций Организации Объединенных На­
ций по поддержанию мира на Ближнем Востоке; 

с) генерал-майор Уильям Каллаген (Ирлан­
дия) заменит генерала Эрскина на посту Коман­
дующего ВСООНЛ. 

Председатель после консультаций с членами 
Совета дал Генеральному секретарю следующий 
ответ: 

«Я довел до сведения членов Совета Безо­
пасности Ваше 11исьмо от 15 декабря 1980 го­
да (S/14308). Они рассмотрели этот вопрос 
в ходе консультаций 17 декабря и согласились 
с предложениями, содержащимися в Вашем 
письме. 

Представитель Китая информировал меня о 
том, что, поскольку Китай не принимал учас­
тия в голосовании по соответствующим резо­

люциям, он отмежевывается от решения данного 

вопроса» 59 . 

59 S/ 14309 

ЖАЛОБА ЗАМБИИ НА ЮЖНУЮ АФРИКУ 60 

Решения 

На своем 2209-м заседании 10 апреля 1980 го­
да Совет постановил пригласить представителей 
Анголы, Кубы, Либерии, Маврикия, Нигерии и 
Югославии принять участие без права голоса в 
обсуждении пункта, озаглавленного «Жалоба 
Замбии на Южную Африку: письмо Постоянного 
представителя Замбии при Организации Объеди­
ненных Наций от 8 апреля 1980 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (S/13878)» 61 . 

На своем 2210-м заседании 11 апреля 1980 го­
да Совет постановил пригласить представителей 
Алжира, Гайаны, Заира и Объединенных Араб­
ских Эмиратов принять участие без права голоса 
в обсуждении этого вопроса. 

На 2211-м заседании 11 апреля 1980 года Со­
вет постановил пригласить представителя Индии 
принять участие без права голоса в обсуждении 
этого вопроса. 

Резолюция 466 ( 1980) 
от 11 апреля 1980 года 

Совет Безопасности, 

принимая к сведению письмо Постоянного пред­
ставителя Республики Замбия от 8 апреля 1980 го­
да, содержащееся в документе S/ 13878 6 1 , 

80 Резо.nюции или решения по данному вопросу были также 
приняты Советом в 1976 году. 

61 См. ОфициаАЬНЬU! отчетьс Совета Беэоrии:ности, трид­
цать пятьса год, ДопоАнение за апреАь, маи и июнь 1980 года. 

рассмотрев заявление представителя Республи­
ки Замбия 6 2 , 

будучи серьезно обеспокоен эскалацией враж­
дебных и неспровоцированных актов расистского 
режима Южной Африки, который нарушает су­
веренитет, воздушное пространство и территори­

альную целостность Республики Замбия, 

ссылаясь на свою резолюцию 455 (1979), в 
которой он, в частности, решительно осудил тайное 
соучастие расистской Южной Африки в актах 
агрессии, совершавшихся против Республики 
Замбия бывшим незаконным режимом Южной 
Родезии, 

будучи опечален трагической потерей челове­
ческих жизней и обеспокоен материальным ущер­
бом и разрушением собственности в результате 
учащающихся актов и вооруженных нападений 

расистского режима Южной Африки на Респуб­
лику Замбия, 

будучи глубоко обеспокоен тем, что эти жесто­
кие акты расистского режима Южной Африки 
направлены на дестабилизацию Республики Зам­
бия, 

сознавая необходимость принятия эффектив­
ных мер для поддержания международного мира 

и безопасности, 

1 . решительно осуждает расистский режим 
Южной Африки за его продолжающиеся, возрас­
тающие и неспровоцированные акты против Рее-

62 Там же, тридцать пятьсй год, 2209-е заседание. 
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публики Замбия, которые представляют собой 
вопиющее нарушение суверенитета и территори­

альной целостности Замбии; 

2. требует от Южной Африки немедленного вы­
вода всех ее вооруженных сил с территории Рес­
публики Замбия, прекращения всех нарушений ее 
воздушного пространства и строгого уважения 

впредь суверенитета и территориальной целост­
ности Республики Замбия; 

3. серьезно предупреждает Южную Африку, 
что, в случае повторения любых актов вооружен­
ного нападения на Республику Замбия, Совет 
Безопасности соберется для рассмотрения даль-

нейших соответствующих мер, предусмотренных 
положениями У става Организации Объединенных 
Наций, в том числе Главы VII; 

4. вь,,ражает признательность Республике Зам­
бия за проявление максимальной сдержанности 
перед лицом серьезных провокаций, неоднократ­
но совершаемых против нее расистским режимом 

Южной Африки; 

5. постановляет постоянно держать этот воп­

рос в поле зрения. 

Принята единогАасно на 
2211-м заседании. 

ВОПРОС О ЮЖНОЙ АФРИКЕ 63 

Решения 

После проведения консультаций с членами 
Совета Председатель Совета 13 марта 1980 года 
направил следующее послание правительству 

Южной Африки относительно совершенного этим 
правительством похищения и продолжающегося 

задержания r-на Виктора Матлу: 

«Совет Безопасности с глубокой озабочен­
ностью узнал, что южноафриканские власти по­
хитили и продолжают задерживать r-на Викто­
ра Матлу, следовавшего международным рей­
сом авиакомпании с:Лесото Эйруэйз:. из Свази­
ленда в Масеру, Лесото. 

Согласно информации, имеющейся в распоря­
жении Совета Безопасности, 12 декабря 1979 го­
да r-н Матлу, являющийся южноафриканским 
беженцем, вылетел на борту самолета с:Лесото 
Эйруэйз:. международным рейсом № 351 из 
Мапуту, Мозамбик, через Свазиленд в Масеру. 
Из-за неблагоприятных погодных условий в 
Масеру самолет, получив соответствующее раз­
решение, совершил посадку в Блумфонтейне, 
Южная Африка. Все пассажиры, в том чис.ле 
r-н Матлу, были переведены из самолета в ав­

тобус, который должен был доставить их в Ма­
серу. На пограничном пункте южноафриканская 
полиция, угрожая оружием, похитила r-на 

Матлу. 

Все усилия освободить г-на Матлу пока не 
достигли желаемых результатов. Усилия пра­
вительства Лесото и призывы третьих сторон не 
помогли добиться освобождения r-на Матлу. 
Проблема усугубляется намерением Южной 
Африки привлечь r-на Матлу к суду в соответ­
ствии с южноафриканским «законом о борьбе 
с терроризмом:.. 

u Резмюции или решения по этому вопросу были также 
приняты Советом в 1977, 1978 и 1979 годах 

В связи с этим я от имени Совета Безо­
пасности настоятельно призываю южноафри­
канские власти учесть все конкретные обстоя­
тельства этого случая, немедленно и без каких 
бы то ни было условий освободить его и поз­
волить ему выехать из Южной Африки. 

Я призываю также Южную Африку способ­
ствовать сохранению воздушного сообщения 
между Лесото, материковой страной, и осталь­
ным миром:. 64 . 

На своем 2225-м заседании 4 июня 1980 года 
Совет постановил пригласить представителей 
Мозамбика и Нигерии принять участие без права 
голоса в обсуждении пункта, озаглавленного «Во­
прос о Южной Африке: письмо Временного по­
веренного в делах Постоянного представительст­
ва Марокко при Организации Объединенных На­
ций от 29 мая 1980 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/13969):. 65 . 

На том же заседании Совет также постановил 
по просьбе представителей Замбии, Нигера и Ту­
ниса 66 направить в соответствии с правилом 39 
временных правил процедуры приглашения r-ну 

Джонстону Ф Макатини и г-ну Генри Исааксу 

На своем 2227-м заседании 6 июня 1980 года 
Совет постановил пригласить представителей 
Ботсваны, Египта, Кубы, Сейшельских Островов, 
Эфиопии и Югославии принять участие без пра­
ва голоса в обсуждении этого вопроса. 
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На своем 2228-м заседании 9 июня 1980 года 
Совет постановил пригласить представителей Ал­
жира и Заира принять участие без права голоса 
в обсуждении этого вопроса. 

84 S/13842. 
115 См. Офицшиыше ОТW!ТЫ Совета Безо,икности, тридцать 

пятыа год, ДопоАнеНШ! эа апреАь, AUU1 и июнь 1980 года. 
ее Документ S/13981, включен в отчет 2225-го заседания. 


